
PPrrzzyyssttaawwkkii  zziimmnnee  
CCoolldd  aappppeettiizzeerrss  

  
  
  

MMoozzzzaarreellllaa  zz  ppoommiiddoorraammii  ii  pprraażżoonnyymmii  oorrzzeecchhaammii  ppiissttaaccjjoowwyymmii    
zz  ddoommoowwyymm  ppeessttoo  zzee  śśwwiieeżżeejj  bbaazzyylliiii  
Mozzarella with tomatoes served on fresh herb sauce 

2233,,0000  
  
  

CCaarrppaacccciioo  wwoołłoowwee  nnaa  ssaałłaattccee  zz  rruuccoollii  ii  ssuusszzoonnyycchh  ppoommiiddoorróóww  
sskkrraappiiaannee  ssoosseemm  ppeessttoo  zz  zziieelloonnyymmii  oolliiwwkkaammii  ii  kkaappaarraammii  

Beef carpaccio with rocket salat,sun blushed tomato and pesto dip 
2299,,0000  

 
  

TTaattaarr  zz  łłoossoossiiaa  nnoorrwweesskkiieeggoo  ww  ttoowwaarrzzyyssttwwiiee  oorrzzeeźźwwiiaajjąącceejj  ssaałłaattkkii    
zz  zziieelloonneeggoo  ooggóórrkkaa  oo  ppoossmmaakkuu  śśwwiieeżżeejj  kkoolleennddrryy  ii  iimmbbiirruu  

Tatare of Norwegian salmon served with fresh cucumber, coriander and ginger salad 
3344,,0000  

  
  

TTrraaddyyccyyjjnnyy  bbeeffsszzttyykk  ttaattaarrsskkii  zz  ppoollęęddwwiiccyy  wwoołłoowweejj  zz  ooggóórrkkiieemm,,    
cceebbuulląą,,  mmaarryynnoowwaannyymmii  ppiieecczzaarrkkaammii  ii  ffiilleettaammii  aanncchhooiiss  

Tatar sirloin beefsteak 
3366,,0000  

  
  

CCiieellęęcciinnaa  sskkrraawwaannaa  ii  pprrzzeekkłłaaddaannaa  ffiilleettaammii  ppoommiiddoorróóww  ppooddaannaa    
nnaa  rruuccoollii  zz  ssoosseemm  ttuuńńcczzyykkoowwoo--  kkaappaarroowwyymm  zz  kkoonniiaakkiieemm  

Veal served with tomatoes, rucola and tuna-caper sauce with cognac 
3355,,0000  

  
  

TTaattaarr  zz  ccoommbbrraa  ssaarrnnyy  oo  zzaappaacchhuu  śśwwiieeżżoo  śścciięętteeggoo  rroozzmmaarryynnuu  ppooddaannyy    
zz  mmaarryynnoowwaannyymmii  bboorroowwiikkaammii,,  wwyykkoońńcczzoonnyy  oorrzzeecchhaammii  llaasskkoowwyymmii  

Venison Tatare with marinated cepes mushroom, rosemary and hazelnut 
5511,,0000  

  
  
  
  
  
  
  



PPrrzzyyssttaawwkkii  cciieeppłłee  
HHoott  aappppeettiizzeerrss  

  

LLiiśścciiee  sszzppiinnaakkuu  ssmmaażżoonnee  nnaa  mmaaśśllee  zz  PPaarrmmeezzaanneemm  
Spinach fried on butter with parmesan 

1199,,0000  
  

PPaasszztteett  ssaarrnnii  ppiieecczzoonnyy  ww  ttłłuucczzoonnyycchh  oorrzzeecchhaacchh  llaasskkoowwyycchh  zz  jjaabbłłkkaammii  
ffllaammbbiirroowwaannyymmii  CCaallvvaaddoosseemm,,  uuddeekkoorroowwaannyy  ssoosseemm  ccuummbbeerrllaanndd    

ii  ppiieecczzoonnąą  ww  nnaasszzeejj  pprraaccoowwnnii  bbrriioosszząą  
Venison pate with hazelnuts, carmelised apple, cumberland sauce and brioche 

3388,,0000  
  

SSccaammppii  ww  ssoossiiee  cczzoossnnkkoowwoo--  śśmmiieettaannoowwyymm  zz  ppoommiiddoorraammii  ccoonnccaasssseeee  
Scampi in cream-garlic sauce with concassee tomatoes 

3399,,0000  
  

OOśśmmiioorrnniiccaa  zz  ppiieettrruusszzkkoowwąą  oolliiwwąą,,  uukkłłaaddaannaa  nnaa  ggrriilllloowwaannyycchh  
ppoommiiddoorraacchh  zz  aarroommaatteemm  ppiieecczzoonneeggoo  cczzoossnnkkuu  

Octopus with parsley olive oil with grilled tomato and garlic 
4499,,0000  

  

ŚŚlliimmaakkii  zzaappiieekkaannee  nnaa  zzłłoottyy  kkoolloorr  ww  mmaaśśllee  cczzoossnnkkoowwoo--  ppiieettrruusszzkkoowwyymm  
Snails baked in garlic butter and parsley 

2299,,0000  
  

PPiieettrruusszzkkoowwee  rraavviioollii  zz  hhoommaarreemm  kkaannaaddyyjjsskkiimm  ii  łłoossoossiieemm  ppooddaannee    
nnaa  sszzppiinnaakkuu  zz  pprraażżoonnyymm  sseezzaammeemm  ww  wwyykkwwiinnttnnyymm    

ssoossiiee  hhoommaarroowwyymm  zz  kkoonniiaakkiieemm  
Ravioli of lobster and salmon in delicious lobster sauce 

4433,,0000  
  

MMuullee  pprrzzyyggoottoowwaannee  ww  ttrraaddyyccyyjjnnyy  ssppoossóóbb,,  dduusszzoonnee  ww  bbiiaałłyymm  wwiinniiee    
zz  cczzoossnnkkiieemm,,  kkoopprreemm  wwłłoosskkiimm  ii  kkrreemmoowwąą  śśmmiieettaannkkąą  

Mussels with creamy white wine sauce and fennel 
3366,,0000  

  

WWąąttrróóbbkkaa  kkuurrcczzęęcciiaa  ooppllaattaannaa  cchhrruuppiiąąccyymm  bbeekkoonneemm,,  ppooddaannaa    
nnaa  ggoorrąąccyycchh,,  kkaarrmmeelliizzoowwaannyycchh  ggrruusszzkkaacchh  zz  kkaarrddaammoonneemm    

ii  ddrreessssiinnggiieemm  mmaalliinnoowwyymm  
Chicken livers in bacon served on caramelized pears with cardamom 

2288,,0000  
  
  



ZZuuppyy  
SSoouuppss  

  
  
  
  

ZZuuppaa  ppoommiiddoorroowwaa  zz  kklluusseecczzkkaammii  zz  kkuurrcczzaakkaa  ii  sszzppiinnaakkuu  
Tomato soup with chicken and spinach dumplings 

1111,,0000  
  
  
  

ZZuuppaa  ppooddggrrzzyybbkkoowwaa  zz  ddoommoowwyymmii  łłaazzaannkkaammii  ii  kkrreemmoowwąą  śśmmiieettaannkkąą  
Wild mushroom soup with home-made noodles 

2222,,0000  
  
  
  

ZZuuppaa  sseerroowwaa  zz  ppsszzeennnnyymmii  ggrrzzaannkkaammii  ii  sszzcczzyyppiioorrkkiieemm  
Cheese soup with wheat crouton 

1177,,0000  
  
  
  

NNeelluusskkoo--  zzuuppaa  zz  kkuurrcczzaakkiieemm  ii  ppłłaattkkaammii  pprraażżoonnyycchh  mmiiggddaałłóóww  
Nelusko- soup with chicken and roasted almonds 

1166,,0000  
  
  
  

ŻŻuurreekk  aauuttoorrsskkii  SSzzeeffaa  KKuucchhnnii  nnaa  ddoommoowwyymm  zzaakkwwaassiiee  zz  kkiieełłbbaassąą  śślląąsskkąą,,  
bboocczzkkiieemm  zz  kkoommiinnaa  ii  ppiieecczzaarrkkaammii  

Żurek- traditional Polish soup 
1199,,0000  

  
  
  

SSyyccyylliijjsskkaa  zzuuppaa  zz  łłoossoossiieemm,,  ssaannddaacczzeemm  ii  kkrreewweettkkaammii  
Sicilian soup with salmon, pike-perch and prawns 

2255,,0000  

  
  
  
  
  
  

  



DDaanniiaa  ssaałłaattkkoowwee  
SSaallaaddss  

 
 
 

SSaałłaattaa  MMiissttaa  VVeerrddee  --  wwyybbóórr  ssaałłaatt  ii  kkiieełłkkóóww  zz  mmłłooddyymm  sszzppiinnaakkiieemm,,  
ppoommiiddoorreemm,,  ooggóórrkkiieemm  oorraazz  ssoosseemm  vviinnaaiiggrreettttee  

Mixed lettuce served with vinaigrette sauce 
1188,,0000  

  
  
  

GGrriilllloowwaannyy  ffiilleett  zz  kkuurrcczzaakkaa  ppooddaannyy  nnaa  ssaałłaattaacchh  ii  kkiieełłkkaacchh    
zz  ppoommiiddoorreemm,,  ooggóórrkkiieemm,,  ppsszzeennnnyymmii  ggrrzzaannkkaammii  ii  ssoosseemm  vviinnaaiiggrreettttee  

Lettuce with grilled chicken served with vinaigrette sauce 
3311,,0000  

  
  
  

FFiilleett  zz  ssaannddaacczzaa  ssoouuttee  ppooddaannyy  ppoodd  zziieemmnniiaakkaammii  PPaalliissee    
zz  ssaałłaattaammii,,  kkoorrnniisszzoonneemm,,  ppoommiiddoorreemm  ii  ddeelliikkaattnnyymm    

ssoosseemm  cczzoossnnkkoowwoo  kkooppeerrkkoowwyymm  
Soute pike-perch and lettuce with a delicate garlic and dill dressing 

3399,,0000  
 
 
 

PPoollęęddwwiiccaa  wwoołłoowwaa  ggrriilllloowwaannaa  ppoo  aannggiieellsskkuu,,  ppooddaannaa  nnaa  ssaałłaattaacchh    
ii  mmłłooddyymm  sszzppiinnaakkuu  zz  ppoommiiddoorreemm,,  ooggóórrkkiieemm  ii  ffiilleettaammii  oowwooccóóww  

ccyyttrruussoowwyycchh  zz  ssoosseemm  cczzoossnnkkoowwoo--  ttyymmiiaannkkoowwyymm  
Lettuce with English sirloin served with garlic- thyme sauce 

4411,,0000  
  
  
  

WWąąttrróóbbkkaa  cciieellęęccaa  ssmmaażżoonnaa  nnaa  bbeekkoonniiee,,  ppooddaannaa  nnaa  ssaałłaattaacchh  ii  kkiieełłkkaacchh    
zz  ffiilleettaammii  oowwooccóóww  ccyyttrruussoowwyycchh,,  oowwooccaammii  sseezzoonnoowwyymmii,,  ppoommiiddoorreemm,,  

ooggóórrkkiieemm  ii  ddrreessssiinnggiieemm  mmaalliinnoowwyymm  
Lettuce with liver, fruits and raspberry dressing  

3399,,0000  
  

  
  



MMaakkaarroonnyy  
PPaassttaa  

  
  
  

SSppaagghheettttii  AAlliioo  ee  PPeeppeerroonncciinnoo  nnaa  ppiieecczzoonnyymm  cczzoossnnkkuu  zz  zziioołłaammii,,    
ppaapprryykkąą  ii  sseerreemm  GGrraannaa  PPaaddaannoo  

Spagetti Alio e peperoncino 
2255,,0000  

  
  

PPeennnnee  zz  bboorroowwiikkaammii  ii  kkuurrcczzaakkiieemm  ww  ssoossiiee  śśmmiieettaannoowwyymm  
Penne with wild mushroom and chicken in cream sauce 

3366,,0000  
  
  

TTaagglliiaatteellllee  sszzppiinnaakkoowwee  zzee  śśwwiieeżżyymm  łłoossoossiieemm  ii  ttaarrttyymm  iimmbbiirreemm  
Spinach tagliatelle with salmon and ginger 

3377,,0000  
  
  

TTaagglliiaatteellllee  sszzppiinnaakkoowwee  zz  oocceeaanniicczznnyymmii  oowwooccaammii  mmoorrzzaa  ii  ppiikkaannttnnyymm  
ssoosseemm  ppoommiiddoorroowwyymm  nnaa  bbaazziiee  oorrggaanniicczznneejj  oolliiwwyy  zz  oolliiwweekk  

Frutti di mare tagliatelle 
5511,,0000  

  
  

TTaagglliiaatteellllee  zzee  śśwwiieeżżąą  ttrruufflląą  ii  ddeelliikkaattnnyymm  ssoosseemm  śśmmiieettaannoowwyymm  
Tagliatelle with fresh truffle and a delicate cream sauce 

4499,,0000  
 
  

RRaavviioollii  zz  uuddźźcceemm  ssaarrnniimm  nnaa  ssoossiiee  nneellssoońńsskkiimm  zz  ppooddggrrzzyybbkkaammii  
Ravioli with venison on nelson sauce 

3366,,0000  
  
  
  
  

!Makarony tagliatelle, pierogi i ravioli oraz pyzy są ręcznie 
robione w naszej pracowni ze specjalnego gatunku mąki. 

  
  
  
  



RRyybbyy  
FFiisshh  

ŁŁoossoośś  zz  rruusszzttuu  ppooddaawwaannyy  nnaa  sszzppiinnaakkuu  zz  ssoosseemm    
KKuurrkkoowwyymm  ii  ggrraattiinn  sseelleerroowwyymm  

Grilled salmon served on spinach with chanterelles sauce 
4466,,0000  

  
  

FFiilleett  zz  łłoossoossiiaa  mmaarryynnoowwaannyy  iimmbbiirreemm  ii  cchhiillii,,  ggoottoowwaannyy  ww  lliiśścciiaacchh  nnoorrii,,  
ppooddaawwaannyy  zz  wwaarrzzyywwnnyymmii  ssaajjggoonnaammii,,  rriissoottttoo  oo  ssmmaakkuu  zziieelloonneejj  hheerrbbaattyy  

ii  ssoosseemm  wwaassaabbii  nnaa  bbaazziiee  CCaallvvaaddoossuu  
Filet of salmon marinade in chilli and ginger, boiled in ‘nori’ leafs, served with  spring rolls, green-

tea risotto and ‘wasabi’ sauce on the Calvados  
4488,,0000  

  
  

DDoorrsszz  bbaałłttyycckkii  ww  ssoossiiee  sszzppiinnaakkoowwyymm  nnaa  kkrreemmoowweejj  śśmmiieettaannccee    
zz  rrooddzzyynnkkaammii,,  ppooddaannyy  nnaa  ttaagglliiaatteellllee  wwaarrzzyywwnnoo--  rraazzoowwyymm  

Baltic cod with spinach sauce with raisins and wholemeal vegetable tagliatelle 
4433,,0000  

  
  

FFiilleett  zz  ssaannddaacczzaa  ggoottoowwaannyy  nnaa  ppaarrzzee,,  ppooddaawwaannyy  zz  ddzziikkiimm  rryyżżeemm,,  
ssoosseemm  lliimmoonnkkoowwyymm  ii  bbuukkiieetteemm  wwaarrzzyyww  sseezzoonnoowwyycchh  

Steamed pike- perch, with vegetables and lime sauce 
5555,,0000  

  
  

HHaalliibbuutt  zz  rruusszzttuu  ppooddaawwaannyy  nnaa  zziieelloonnyycchh  wwaarrzzyywwaacchh    
zz  ssoosseemm  zz  ggrrzzyybbóóww  NNaammeekkoo  

Halibut soute with green vegetables and Nameko mushroom sauce 
5577,,0000  

  
  

FFiilleett  zz  ddoorraaddyy  ww  tteemmppuurrzzee,,  ppooddaawwaannyy  zz  rriissoottttoo  ffrruuttttii  ddii  mmaarree  
ii  mmłłooddyymm  sszzppiinnaakkiieemm  ssmmaażżoonnyymm  nnaa  mmaaśśllee  

Filet of gilthead server with frutti di mare risotto and baby spinach fry on the butter  
5588,,0000  

  
  

DDoorraaddaa  kkrróólleewwsskkaa  ffaasszzeerroowwaannaa  mmłłooddyymm  sszzppiinnaakkiieemm  zz  rrooddzzyynnkkaammii,,  
ppooddaawwaannaa  nnaa  ssoocczzeewwiiccyy  zz  ssoosseemm  ppooddggrrzzyybbkkoowwyymm  

Dorada stuffed with spinach and raisins, served on lentils with mushroom sauce 
5544,,0000  



DDaanniiaa  mmiięęssnnee  
MMeeaattss  

  
  

KKuurrcczzaakk  ppoo  pprroowwaannssaallsskkuu  zz  wwaarrzzyywwnnyymmii  ppaappppaarrddeellllee,,  zziieemmnniiaakkaammii  
ooppiieekkaannyymmiiww  bbeekkoonniiee  ii  ssoosseemm  żżuurraawwiinnoowwoo--  rroozzmmaarryynnoowwyymm  

Chicken in the Provençal style with pappardelle vegetables, potatoes fried in bacon and cranberry-
rosemary sauce 

4422,,0000  
  
  

SSłłyynnnnaa  kkaacczzkkaa  zz  mmooddrrąą  kkaappuussttąą  ddoopprraawwiioonnąą  ssuusszzoonnąą  śślliiwwąą    
ii  ppoorrzzeecczzkkaammii,,  ppooddaannaa  zz  ddoommoowwyymmii  ppyyzzaammii  zz  nnaasszzeejj  pprraaccoowwnnii  

Roasted duck served with red cabbidge and traditional home made dumplings  
(this dumpling are made just in Poznan) 

5599,,0000  
  
 

PPiieecczzoonnyy  ffiilleett  zz  ggęęssii  mmaacceerroowwaannyy  GGuuiinnnneesssseemm  ii  zziioołłaammii,,  ppooddaannyy    
zz  cciieeppłłąą  ssaałłaattkkąą  zziieemmnniiaacczzaannąą  sskkrraappiiaannąą  ddiippeemm    

nnaa  bbaazziiee  ppiiwwaa  ttyyppuu  llaaggeerr  
Roast filet of goose macerate in Guinness and herbs, served  

with warm potato salad and lager beer dip  
5555,,0000  

  
  

SSzzttuukkaa  mmiięęssaa  uukkłłaaddaannaa  nnaa  sszzppaarraaggaacchh  ii  bbuukkiieecciiee  wwaarrzzyyww  sseezzoonnoowwyycchh  
zz  ddeelliikkaattnnyymm  ssoosseemm  cchhrrzzaannoowwoo--  śśmmiieettaannoowwyymm  

Boiled beef and vegetables with horseradish sauce 
4488,,0000  

  
  

GGrriilllloowwaannaa  ppoollęęddwwiicczzkkaa  cciieellęęccaa  zzaapprraawwiiaannaa  sszzaałłwwiiąą  ii  ttyymmiiaannkkiieemm,,  
ppooddaawwaannaa  nnaa  sszzppiinnaakkuu  zz  ffeettąą  ii  ddeelliikkaattnnyymm,,  mmaaśśllaannyymm  ppuurreeee  

zziieemmnniiaacczzaannyymm  oorraazz  ssoosseemm  zz  zziieelloonneeggoo  ooggóórrkkaa  ii  bbiiaałłeeggoo  wwiinnaa  
Grilled loin veal marinade in sage and thyme on the spinach, feta and soft butter potato puree  

and fresh cucumberand white wine sauce  
4499,,0000  

  
  

PPiieecczzoonnee  ppoollęęddwwiicczzkkii  wwiieepprrzzoowwee  ppooddaawwaannee  nnaa  ttaagglliiaatteellllee  
zz  ssoosseemm  GGoorrggoonnzzoollaa  ii  mmaaśśllaannyymm  ggrroosszzkkiieemm  ccuukkrroowwyymm  

Roasted pork tenderloin served with on tagliatelle with Gorgonzola sauce and peas 
4444,,0000  

  



  
BBeeffsszzttyykk  zz  ppoollęęddwwiiccyy  wwoołłoowweejj  zz  ssoosseemm  ddoo  wwyybboorruu::  

zz  bboorroowwiikkóóww,,  sseerraa  GGoorroonnzzoollaa  lluubb  zz  zziieelloonneeggoo  lluubb  cczzaarrnneeggoo  ppiieepprrzzuu,,  
ppooddaawwaannyy  zz  zziieemmnniiaakkaammii  ww  kkooppeerrkkuu  ii  sseezzoonnoowwyymmii  wwaarrzzyywwaammii  

Sirloin Steak with choice of sauce: mushroom, cheese Goronzola or green pepper, served with potatoes and 
seasonal vegetables 

6699,,0000  
  

PPoollęęddwwiiccaa  wwoołłoowwaa  HHeerreeffoorrdd  ppiieecczzoonnaa  ww  kkrreeppiinniiee,,  ffaasszzeerroowwaannaa    
ffooiiee--ggrraassee  ii  lleettnniiąą  ttrruufflląą,,  ppooddaannaa  zz  rraattaattoouuiillllee  ii  zziieemmnniiaakkaammii    

dduusszzoonnyymmii  ww  bbiiaałłyymm  wwiinniiee  
Hereford Beef tenderloin roasted in „krepina”, stuffed with foie-gras and summer truffle,  

served with ratatouille and potatoes braised in white wine 
111122,,0000  

  

SStteekk  zz  ppoollęęddwwiiccyy  aammeerryykkaańńsskkiieejj  ((330000gg))  wweeddłłuugg  oorryyggiinnaallnneejj  rreecceeppttuurryy::  
sseerrwwoowwaannyy  zz  ppiieecczzoonnyymm  zziieemmnniiaakkiieemm  ffaasszzeerroowwaannyymm  ttwwaarroożżkkiieemm,,  

uukkłłaaddaannyy  nnaa  wwaarrzzyywwaacchh  zz  ssoosseemm  PPoorrttoo  
American beef steak served with jacket potato, soft garlic cheese, roasted vegetables and Porto sauce 

111188,,0000  
  

CCoommbbeerr  jjaaggnniięęccyy  nnaa  mmuussiiee  zz  ppiieecczzoonneejj  sszzaalloottkkii,,  ppooddaannyy    
zz  zziieemmnniiaacczzaannyymmii  kklluusseecczzkkaammii  ii  ssoosseemm  jjeeżżyynnoowwoo--kkoolleennddrroowwyymm  

Rack of lamb on the onion muse and potatoes dumplings served with blackberry and coriander sauce 
8866,,0000  

 

WWyybboorrnnaa  ppiieecczzeeńń  zz  kkrróólliikkaa  ddłłuuggoo  dduusszzoonneeggoo  ww  ssoossiiee  śśmmiieettaannoowwoo--
mmuusszzttaarrddoowwyymm,,  sseerrwwoowwaannaa  zz  kkaarrmmeelliizzoowwaannyymmii  bbuurraacczzkkaammii    

ii  jjaassnnąą  kkaasszząą  
Slow roast rabbit with cream and mustard sauce served with beetroot and grits 

4499,,0000  
  

CCoommbbeerr  ssaarrnnii  ooppllaattaannyy  bbeekkoonneemm,,  ddyymmiioonnyy  sszzyysszzkkąą  ii  rroozzmmaarryynneemm,,  
ppooddaannyy  nnaa  ssoossiiee  ppoorrzzeecczzkkoowwoo--  rroozzmmaarryynnoowwyymm  zz  kkaasszząą  ppeerrłłoowwąą    

ii  ggllaazzuurroowwaannyymmii  bbuurraacczzkkaammii  
Saddle of venison braided becon with blackurrant and rosemary sauce served with beetroot 

8844,,0000  
  

WWyykkwwiinnttnnaa  ppiieecczzeeńń  zz  ssaarrnnyy  ppooddaawwaannaa  zz  pprraażżoonnąą  kkaasszząą  ggrryycczzaannąą,,  
mmaaśśllaannyymmii  bbuurraacczzkkaammii  ii  ssoosseemm  śśmmiieettaannoowwyymm  

Roast of venison served with grits and glazed  beetroot 
5511,,0000  

  



DDeesseerr  
DDeesssseerrttss  

  

TTiirraammiissuu  
Tiramisu 

1188,,0000  
  
  

SSłłyynnnnyy  sseerrnniikk  WWaallddeemmaarraa  ppooddaannyy  zz  bbiittąą  śśmmiieettaannąą  
Cheesecake 

1166,,0000  
  
  

TToorrcciikk  ddaaccqquuooiissee  pprrzzeekkłłaaddaannyy  kkrreemmeemm  mmaassccaarrppoonnee  zz  kkaarrmmeelleemm,,  
ffiiggaammii  ii  pprraażżoonnyymmii  oorrzzeecchhaammii  llaasskkoowwyymmii,,    

ppooddaannyy  nnaa  ccoouulliiss  zz  ooppiittyycchh  wwiiśśnnii  
Dacquoise cake with mascarpone and caramel cream served on cherries coulis 

1177,,0000  
  
  

CCrrèèmmee  bbrruullee  
Crème brule 

1166,,0000 
 
 

RRóóżżoowwyy  ssoorrbbeett  ttrruusskkaawwkkoowwyy  zz  CCooiinnttrreeaauu  
Pink strawberry sorbet with Cointreau 

1144,,0000  
  
  

LLooddyy  wwaanniilliioowwee  zz  ggoorrąąccyymmii  wwiiśśnniiaammii  nnaa  wwiinniiee  „„AAmmaarroonnee””  ppooddaawwaannee  
zz  bbiittąą  śśmmiieettaannąą  ii  pprraażżoonnyymmii  oorrzzeecchhaammii  

Vanilla ice cream with hot cherry and cream 
2255,,0000  

  
  

DDeesseerr  llooddoowwoo--  oowwooccoowwyy  „„PPaappaavveerroo””  ppooddaannyy  zz  bbiittąą  śśmmiieettaannąą  
Ice cream „Papavero” 

2244,,0000  
  
  

KKuullkkaa  llooddóóww  wwaanniilliioowwyycchh  ww  oorryyggiinnaallnnyymm  ssoossiiee  zzaabbaaiioonnee  
nnaa  wwiinniiee  MMaarrssaallaa  

Icecream in sauce, bogged in Marsala wine 
1199,,0000  

  
  



NNaappoojjee  cciieeppłłee  
HHoott  DDrriinnkkss  

 
 
 
 
 

KKaawwaa                      88,,0000  
caffe 

 
 

EEsspprreessssoo                      88,,0000  
espresso 

 
 

CCaappppuucccciinnoo                    99,,0000  

Cappucino 
 
 

KKaawwaa  LLaattttee              1144,,0000  

Latte caffe 
 
 

KKaawwaa  ppoo  iirrllaannddzzkkuu          1199,,0000  
Irish caffe 

 
 

HHeerrbbaattaa  RROONNNNEEFFEELLDDTT  TTeeaavveellooppee        88,,0000  
Tea RONNEFELDT 

 
 

HHeerrbbaattaa  RROONNNNEEFFEELLDDTT  TTeeaa--CCaaddddyy    1144,,0000  
Tea RONNEFELDT 

 
 
 
  
  
  
  
  
  

  
  

  



NNaappoojjee  zziimmnnee  
CCoolldd  ddrriinnkkss  

 
 

WWooddaa  mmiinneerraallnnaa  nniieeggaazzoowwaannaa  66,,0000  //ooss--  bbeezz  ooggrraanniicczzeeńń  iilloośścciioowwyycchh  
Mineral water 

 

WWooddaa  ggaazzoowwaannaa        225500  mmll      66,,0000  

Mineral Water Gas 
 

WWooddaa  PPaannnnaa            225500  mmll      88,,0000  

 
 

WWooddaa  PPaannnnaa            775500  mmll      2200,,0000  

 
 

WWooddaa  SSaannppeelllleeggrriinnoo        225500  mmll      88,,0000  

 
 

WWooddaa  SSaannppeelllleeggrriinnoo        775500  mmll      2200,,0000  

 
 

WWooddaa  CCiissoowwiiaannkkaa          330000  mmll      77,,0000  

 
 

WWooddaa  CCiissoowwiiaannkkaa        770000  mmll      1155,,0000  

 
 

CCooccaa  ––  CCoollaa          220000  mmll      66,,0000  
 
 

SSpprriittee            220000  mmll      66,,0000  

 
 

FFaannttaa            220000  mmll      66,,0000  

 
 

KKiinnlleeyy  TToonniicc  WWaatteerr      220000  mmll      66,,0000  

 
 

SSookkii  oowwooccoowwee  --  wwyybbóórr      220000  mmll      77,,0000  

Juice 
 

SSookk  zzee  śśwwiieeżżyycchh  oowwooccóóww    220000  mmll      1155,,0000  

Fresh fruit juice 



PPiiwwoo  
BBeeeerrss  

  
  
  
 

ŻŻyywwiieecc  bbeecczzkkoowwee          00,,3333ll          99,,0000  

 

ŻŻyywwiieecc  bbeecczzkkoowwee        00,,5500ll      1111,,0000  
 

LLeecchh  PPrreemmiiuumm        00,,3333ll          99,,0000  

 

PPiillssnneerr  UUrrqquueellll        00,,3333ll          99,,0000  
 

PPaauullaanneerr            00,,3333ll      1144,,0000  
 

HHeeiinneekkeenn            00,,3333ll      1100,,0000  

 
 
 
 
 
 
 

WWiinnoo  
WWiinneess  

 
 

ZZaapprraasszzaammyy  ddoo  kkaarrttyy  wwiinn..  

 
 
 
 
  
  


